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[TRANSLATION – TRADUCTION]

I
MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS, INTERNATIONAL TRADE AND WORSHIP

Santiago, 17 May 2011

Sir,
I have the honour to write to Your Excellency on the subject of the letter of intent 

signed on 11 February 2011 between the Government of the Province of Mendoza, 
Argentine Republic, represented by Governor Celso Alejandro Jacque, and the 
Government of the Libertador General Bernardo O'Higgins Region, Republic of Chile, 
represented by its Superintendent, Mr. Rodrigo Pérez Mackenna, proposing the creation 
of a Committee on Integration between the two regions.

Given that such a proposal seeks to fulfil the shared aspiration of the Province of 
Mendoza and the Libertador General Bernardo O'Higgins Region to achieve integration 
as a function of their complementarity and affinities in the cultural and other areas, 
strengthening their participation in the process of binational integration, it is agreed that 
the creation of the new Committee will be advantageous.

Further, taking into account that one of the strategic objectives set forth by the 
authorities referred to is to promote the land crossing “Paso de Las Leñas”, it is proposed 
to accept your proposal, giving this new forum the name “Leñas Integration Committee".

In accordance with the provisions of article 18 of the Agreement between the 
Argentine Republic and the Republic of Chile on the establishment of a new procedure 
for integration committees, of 27 January 2011, the two Foreign Ministries are 
empowered to create new integration committees by way of an exchange of revertive 
notes. In addition, as is indicated in article 16 of the Treaty of Maipú for Integration and 
Cooperation between the Argentine Republic and the Republic of Chile, of 
30 October 2009, the Argentine provinces and Chilean regions may participate in the 
Integration Committees, based on the compatibility of their aspirations and interests. 
Taking into account, moreover, the content of article 17 of the treaty referred to, the 
objectives of such committees shall include: facilitating border crossing; developing and 
coordinating infrastructure, communication and transportation plans; preparing joint 
productive projects; and promoting projects in the field of tourism, among others.

Based on the considerations above and the provisions referred to, I have the honour 
to propose to Your Excellency, on behalf of the Argentine government, the creation of a 
new committee on integration between Argentina and Chile, named the “Leñas 
Integration Committee", in which the province and region cited in the first paragraph will 
take part.
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If the content of the above is acceptable to the Government of Chile, this note and 
Your Excellency’s response giving expression to such acceptability shall constitute an 
agreement between our respective States, which will enter into force on the date of your 
note of response.

Accept, Excellency, renewed assurances of my highest consideration.

The Minister for Foreign Affairs of the Republic of Chile
Mr. Alfredo Moreno Charme
Santiago
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II

REPUBLIC OF CHILE

MINISTRY OF FOREIGN AFFAIRS

Santiago, 17 May 2011

Sir,
I have the honour to acknowledge receipt of the courteous note of your Government, 

of today's date, which reads as follows:
[See note I]

Further, I have the honour to confirm, on behalf of the Republic of Chile, the 
agreement reproduced above and to agree that Your Excellency’s note and this note shall 
be considered as constituting an agreement between the two Governments, which will 
enter into force on the date of the present note.

Accept, Excellency, renewed assurances of my highest consideration.
ALFREDO MORENO CHARME
Minister for Foreign Affairs

Mr. Héctor Timerman
Minister for Foreign Affairs
International Trade and Worship of the Argentine Republic
Santiago, Chili
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[TRANSLATION – TRADUCTION]

I
MINISTRE DES RELATIONS EXTÉRIEURES,

DU COMMERCE INTERNATIONAL ET DU CULTE

Santiago, le 17 mai 2011

Monsieur le Ministre,
J'ai l'honneur de vous adresser la présente note au sujet de l'Acte d'intention qui a été 

signé le 11 février 2011 entre le Gouvernement de la province de Mendoza (République 
argentine), représenté par Monsieur le Gouverneur Celso Alejandro Jaque, et le 
Gouvernement de la région du Libertador General Bernardo O' Higgins (République du 
Chili), représenté par son gouverneur, Monsieur Rodrigo Pérez Mackenna, afin de 
proposer la création d'un comité d'intégration entre les deux régions.

Convaincu que cette proposition entend concrétiser l'aspiration commune de la 
province de Mendoza et de la région du Libertador General Bernardo O' Higgins à 
s'intégrer en fonction de leurs complémentarités et affinités dans le domaine culturel et 
autres en renforçant leur participation au processus d'intégration binationale, 
l'établissement d'un nouveau comité semble opportun.

En outre, ayant à l'esprit que l'un des objectifs stratégiques fixés par lesdites autorités 
est d'encourager la connexion terrestre du « Paso de Las Leñas », je vous propose 
d'accueillir leur requête pour appeler ce nouveau forum « Comité d'intégration des 
Leñas ».

Conformément à l'article 18 de l'Accord entre la République argentine et la 
République du Chili relatif à l'établissement d'un nouveau règlement des comités 
d'intégration, conclu le 27 janvier 2011, les deux Chancelleries sont habilitées à créer de 
nouveaux comités d'intégration par un échange de notes. Par ailleurs, comme l'indique 
l'article 16 du Traité de Maipú sur l’intégration et la coopération entre la République 
argentine et la République du Chili, conclu le 30 octobre 2009, « dans les Comités 
d’intégration peuvent participer volontairement les provinces argentines et les régions 
chiliennes, selon leurs aspirations et leurs intérêts ». De plus, ayant à l'esprit l'article 17 
du Traité susmentionné, ces Comités « ont pour principaux objectifs la facilitation des 
échanges et des mouvements au travers des frontières, le développement et la 
coordination des plans d'infrastructure, de communications et de transports, [...] le 
développement de projets communs de production [et] la promotion de projets 
touristiques ».

Compte tenu des considérations précédentes et des dispositions précitées, je vous 
propose, au nom du Gouvernement argentin, l'établissement entre l'Argentine et le Chili 
d'un nouveau comité d'intégration dénommé « Comité d'intégration des Leñas », dont 
feront partie les régions mentionnées au premier paragraphe.
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Si ce qui précède agrée le Gouvernement de la République du Chili, la présente note 
et votre confirmation constitueront entre nos deux États un accord qui entrera en vigueur 
à la date de votre réponse.

Veuillez agréer, Excellence, les assurances de ma très haute considération.
Son Excellence
Monsieur Alfredo Moreno Charme
Ministre des relations extérieures de la République du Chili
Santiago
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II
RÉPUBLIQUE DU CHILI

MINISTRE DES RELATIONS EXTÉRIEURES

Santiago, le 17 mai 2011

Monsieur le Ministre,
J'ai l’honneur d’accuser réception de votre note datée d'aujourd'hui qui lit :

[Voir note I]
Au nom du Gouvernement de la République du Chili, j’ai l'honneur de confirmer 

l'accord défini ci-dessus et conviens que votre note et la présente constituent un Accord 
entre nos deux Gouvernements, qui entre en vigueur à compter de ce jour.

Je saisis cette occasion pour vous renouveler, Excellence, les assurances de ma très 
haute considération.

ALFREDO MORENO CHARME
Ministre des relations extérieures

Son Excellence
Monsieur Héctor Timerman
Ministre des relations extérieures, du commerce international
et du culte de la République argentine
Santiago (Chili)
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